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English

Safety instructions

Before using this product for the first time, it is crucial to carefully read and
understand all safety and operating instructions. Keep these instructions in
a safe place for future reference.

■ Follow the regulations of national and local electrical safety during
installation and usage.

■ Do not drop or shake the product, as rough treatment could damage the
internal electronic switch and the fine mechanics.

■ Users should never open this product, as opening or removing covers
poses the risk of electric shock or other risks.

■ Users do not need to carry out any maintenance on this product.
■ Make sure to use the waterproof case when using this product outdoor or

in a humid environment, to protect the connection against moisture.
■ If the product becomes damaged or defective, disconnect it from the

power source by pulling its plug out and seek assistance from a qualified
specialist.

■ Before cleaning the product, remove the product from the power source.
Do not use aggressive chemicals, solvents or strong detergents to clean
the product.

■ Contact your supplier if you have any doubts about connecting the
product, the product safety or the operating mode of the product.
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Features

Every Bascom camera provides a reliable and efficient solution for video
surveillance, some key features of this camera include:

● Pan Tilt Zoom (PTZ) for real-time control
● Power over Ethernet (PoE) for easy installation and power supply
● Night vision capabilities for low-light or nighttime surveillance
● Advanced motion detection technology for efficient monitoring
● Weather-resistant casing for outdoor use
● Including wall mounting
● Compatible with all Bascom recorders
● Easy to install

Package content

● PTZ CAMERA
● WATERPROOF CASE
● INSTALLATION MATERIAL
● MANUAL
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Important advice before installation

Follow all safety regulations and guidelines during installation. See the user
manual or consult Bascom if unsure. Here's some important advice before
installing your camera:

● The camera features a single RJ45 connection with Power over
Ethernet (PoE). Make sure to connect the camera to a PoE source,
such as a Bascom recorder or a Bascom Power Adapter.

● When installing the camera outdoors or in a humid environment, use
the included waterproof case to protect the connection from moisture.

● Ensure the mounting surface is sturdy and can support the weight of
the camera.

● Choose a location for your camera that is not easily accessible to
others, if possible.

● Depending on the model, a tool wrench is included to adjust the
camera if necessary. Use the correct tools for any additional work.

● Model specific installation instructions can be found on the following
pages.

Waterproof case

Use the waterproof case to protect the camera's connection when placing it
outdoors or in a humid environment.
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Installation

Step 1: Stick the mounting template to the wall and drill four mounting
holes for the expansion screws.
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Step 2: Insert the expansion screws into the drilled holes.
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Step 3: Align the screws with the bracket holes, place the gasket and
spring washer, then secure each with a nut.
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Step 4: Attach the anti-dropping rope of the dome camera to the
suspending rope loop on the bracket.
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Step 5: Pass the camera’s tail cable through the bracket, align the
adapter cover notch with the rivet position, and insert it into the
bracket hole.
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Step 6: Rotate the dome camera to the desired position and tighten
the two M6*16 socket head cap screws on the bracket.
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Problem solving

The images are not sharp enough, what can I do?
■ If you experience blurry or unclear images, it’s possible that the zoom

function of your camera is not set correctly. To adjust this setting,
check the camera menu in your recorder or use the Bascom app on
your smartphone or computer to adjust the zoom remotely. This
should help improve the sharpness of your camera images.

How do I attach the camera to a ceiling?
■ To attach the camera to a ceiling, a special ceiling bracket is available

to replace the standard wall bracket. For more information or to
obtain this bracket, please contact Bascom.

How many cameras can be connected to a single recorder?
■ The number of cameras that can be connected to a Bascom recorder

depends on the specific recorder model. Most Bascom recorders
support 4, 8, or 16 cameras, but some models can support even
more. Refer to your Bascom recorder’s user manual to determine the
maximum number of supported cameras.

If you encounter any other issues or have additional questions, please
check other sections of this manual or contact Bascom for assistance.
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Specifications

Attribute Specification

Model BSM-PTZ-L-AB

Type PTZ

Focus 5-90 mm

Zoom 25x

Interface RJ45

PoE Yes

PoE standard IEEE 802.3at/af

Outdoor Yes

Night vision Yes

Weight 3200g

Dimension (W x D X H) 160 x 239 x 389 mm

Operating temperature - 35 °C to 60 °C

Storage temperature - 35 °C to 70 °C

Operating and storage humidity 10-90% relative humidity, non-condensing

Power consumption 5W
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Warranty

Bascom products come with a 2-year warranty. Will your product become
defective within 2 years? Please contact your supplier to make use of this
guarantee scheme.

EU declaration of conformity

Bascom declares hereby that this product complies with the directives
2014/30/EU and 2011/65/EU + (EU) 2015/863. The full text of the EU
declaration of conformity is available at the following internet address:
www.bascom-cameras.com/conformity/IPX.

Bascom Camera’s B.V.
Zoomstede 25
3431 HK Nieuwegein
The Netherlands
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Disposal of old devices

For private households: Information on Disposal for Users of WEEE
This symbol on the product means that used electrical and electronic
equipment (WEEE) should not be mixed with general household waste. For
proper treatment, recovery and recycling, please take this product to
designated collection points where it will be accepted free of charge.
Alternatively, in some countries, you may be able to return your products to
your local retailer upon purchase of an equivalent new product. Disposing
of this product correctly will help save valuable resources and prevent any
potential negative effects on human health and the environment, which
could otherwise arise from inappropriate waste handling. Please contact
your local authority for further details of your nearest designated collection
point.

For professional users in the European Union
If you wish to discard electrical and electronic equipment (EEE), please
contact your dealer or supplier for further information.

For disposal in countries outside the European Union
This symbol is only valid in the European Union (EU). If you wish to discard
this product please contact your local authorities or dealer and ask for the
correct method of disposal.
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Deutsch

Sicherheitshinweise

Bevor Sie dieses Produkt zum ersten Mal verwenden, ist es wichtig, alle
Sicherheits- und Bedienungsanweisungen sorgfältig zu lesen und zu
verstehen. Bewahren Sie diese Anleitung zum späteren Nachschlagen an
einem sicheren Ort auf.

■ Befolgen Sie bei der Installation und Verwendung die Vorschriften der
nationalen und örtlichen Elektrosicherheit.

■ Lassen Sie das Produkt nicht fallen und schütteln Sie es nicht, da eine
grobe Behandlung den internen elektronischen Schalter und die
Feinmechanik beschädigen könnte.

■ Benutzer dürfen dieses Produkt niemals öffnen, da das Öffnen oder
Entfernen des Gehäuses das Risiko von elektrischen Schlägen oder
anderen Risiken birgt.

■ Benutzer müssen an diesem Produkt keine Wartung durchführen.
■ Stellen Sie sicher, dass Sie die wasserdichte Hülle verwenden, wenn Sie

dieses Produkt im Freien oder in einer feuchten Umgebung platzieren,
um den Anschluss vor Feuchtigkeit zu schützen.

■ Wenn das Produkt beschädigt oder defekt ist, trennen Sie es von der
Stromquelle, indem Sie den Stecker ziehen, und wenden Sie sich an
einen qualifizierten Fachmann.

■ Trennen Sie das Produkt vor der Reinigung von der Stromquelle.
Verwenden Sie zur Reinigung des Produkts keine aggressiven
Chemikalien, Lösungsmittel oder starken Reinigungsmittel.

■ Wenden Sie sich an Ihren Lieferanten, wenn Sie Fragen zum Anschluss
des Produkts, zur Produktsicherheit oder zur Funktionsweise des
Produkts haben.
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Eigenschaften

Jede Bascom-Kamera bietet eine zuverlässige und effiziente Lösung für
die Videoüberwachung. Einige wichtige Funktionen dieser Kamera sind:

● Pan Tilt Zoom (PTZ) für Echtzeitsteuerung
● Power over Ethernet (PoE) für einfache Installation und

Stromversorgung
● Nachtsicht für Überwachung bei schwachem Licht oder nachts
● Fortschrittliche Bewegungserkennungstechnologie für eine effiziente

Überwachung
● Wetterbeständiges Gehäuse für den Außeneinsatz
● Inklusive Wandhalterung
● Kompatibel mit allen Bascom-Rekordern
● Einfach zu installieren

Paket Inhalt

● PTZ KAMERA
● WASSERDICHTE HÜLLE
● INSTALLATIONSMATERIAL
● BENUTZERHANDBUCH

17



Wichtiger Hinweis vor der Installation

Bitte beachten Sie alle Sicherheitsvorschriften und Richtlinien während der
Installation. Lesen Sie die Bedienungsanleitung oder kontaktieren Sie
Bascom, wenn Sie sich unsicher sind. Hier sind einige wichtige Hinweise,
bevor Sie Ihre Kamera installieren:

● Die Kamera verfügt über eine einzige RJ45-Verbindung mit Power
over Ethernet (PoE). Stellen Sie sicher, dass Sie die Kamera an eine
PoE-Quelle wie einen Bascom-Rekorder oder einen
Bascom-Netzadapter anschließen.

● Bei der Installation der Kamera im Freien oder in einer feuchten
Umgebung verwenden Sie bitte die mitgelieferte wasserdichte Hülle,
um die Verbindung vor Feuchtigkeit zu schützen.

● Stellen Sie sicher, dass die Montagefläche stabil ist und das Gewicht
der Kamera tragen kann.

● Wählen Sie, wenn möglich, einen Standort für Ihre Kamera, der für
andere Personen nicht leicht zugänglich ist.

● Je nach Modell wird ein Werkzeugschlüssel geliefert, um die Kamera
bei Bedarf anzupassen. Verwenden Sie für eventuelle zusätzliche
Arbeiten das richtige Werkzeug.

● Modellspezifische Einbauanleitungen finden Sie auf den folgenden
Seiten.

Wasserdichte Hülle

Verwenden Sie die wasserdichte Hülle, um die Verbindung der Kamera
beim Einsatz im Freien oder in einer feuchten Umgebung vor Feuchtigkeit
zu schützen.
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Installation

Schritt 1: Befestigen Sie die Montagevorlage an der Wand und
bohren Sie vier Löcher für die Spreizdübel.
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Schritt 2: Setzen Sie die Spreizdübel in die gebohrten Löcher ein.
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Schritt 3: Richten Sie die Schrauben an den Löchern der Halterung
aus, legen Sie die Dichtung und die Federscheibe auf und sichern Sie
sie mit einer Mutter.
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Schritt 4: Befestigen Sie das Sicherungsseil der Dome-Kamera an
der Aufhängeschlaufe der Halterung.
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Schritt 5: Führen Sie das Anschlusskabel der Kamera durch die
Halterung, richten Sie die Kerbe der Adapterabdeckung an der
Nietenposition der Halterung aus und setzen Sie sie in das
Halterungsloch ein.
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Schritt 6: Drehen Sie die Dome-Kamera in die gewünschte Position
und ziehen Sie die beiden M6*16 Innensechskantschrauben an der
Halterung fest.
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Problemlösungen

Die Bilder sind nicht scharf genug, was kann ich tun?
■ Wenn Sie unscharfe oder verschwommene Bilder sehen, ist

möglicherweise die Zoomfunktion Ihrer Kamera nicht korrekt
eingestellt. Um diese Einstellung anzupassen, überprüfen Sie das
Kameramenü in Ihrem Rekorder oder verwenden Sie die
Bascom-App auf Ihrem Smartphone oder Computer, um den Zoom
aus der Ferne anzupassen. Dies sollte die Bildschärfe Ihrer Kamera
verbessern.

Wie befestige ich die Kamera an der Decke?
■ Um die Kamera an der Decke zu befestigen, ist eine spezielle

Deckenhalterung erhältlich, die die Standard-Wandhalterung ersetzt.
Für weitere Informationen oder zur Bestellung der Deckenhalterung
wenden Sie sich bitte an Bascom.

Wie viele Kameras können an einem Rekorder angeschlossen
werden?

■ Die Anzahl der Kameras, die an einen Bascom-Rekorder
angeschlossen werden können, hängt vom spezifischen
Rekordermodell ab. Die meisten Bascom-Rekorder unterstützen 4, 8
oder 16 Kameras, aber einige Modelle können noch mehr
unterstützen. Lesen Sie das Benutzerhandbuch Ihres
Bascom-Rekorders, um die maximale Anzahl unterstützter Kameras
zu bestimmen.

Wenn Sie auf andere Probleme stoßen oder weitere Fragen haben, sehen
Sie bitte in anderen Abschnitten dieser Bedienungsanleitung nach oder
kontaktieren Sie Bascom für Hilfe.
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Spezifikationen

Attribut Spezifikation

Modell BSM-PTZ-L-AB

Typ PTZ

Fokus 5-90 mm

Zoom 25x

Interface RJ45

PoE Ja

PoE-Standard IEEE 802.3at/af

Draußen Ja

Nachtsicht Ja

Gewicht 3200g

Abmessungen (B x T x H) 160 x 239 x 389 mm

Betriebstemperatur -35 °C bis 70 °C

Lagertemperatur -35 °C bis 70 °C

Betriebs- und Lagerfeuchte 10-90 % relative Luftfeuchtigkeit, nicht
kondensierend

Energieverbrauch 5 W
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Garantie

Für Bascom-Produkte gilt eine Garantie von 2 Jahren. Wird Ihr Produkt
innerhalb von 2 Jahren defekt sein? Bitte wenden Sie sich an Ihren
Lieferanten, um von dieser Garantieregelung Gebrauch zu machen.

EU-Konformitätserklärung

Bascom erklärt hiermit, dass dieses Produkt der Richtlinien 2014/30/EU,
2011/65/EU + (EU) 2015/863 entspricht. Die vollständige
EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse
verfügbar: www.bascom-cameras.com/conformity/IPX.

Bascom Camera’s B.V.
Zoomstede 25
3431 HK Nieuwegein
Die Niederlande
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Altgeräteentsorgung

Für private Haushalte: Informationen zur Entsorgung von Elektro- und
Elektronikaltgeräten
Dieses Symbol auf dem Produkt bedeutet, dass gebrauchte elektrische
und elektronische Geräte (WEEE) nicht mit dem allgemeinen Hausmüll
gemischt werden dürfen. Für eine ordnungsgemäße Behandlung,
Rückgewinnung und Wiederverwertung bringen Sie dieses Produkt bitte zu
den dafür vorgesehenen Sammelstellen, wo es kostenlos angenommen
wird. In einigen Ländern können Sie Ihre Produkte möglicherweise beim
Kauf eines gleichwertigen neuen Produkts an Ihren Händler vor Ort
zurückgeben. Eine ordnungsgemäße Entsorgung dieses Produkts hilft,
wertvolle Ressourcen zu sparen und mögliche negative Auswirkungen auf
die menschliche Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden, die andernfalls
durch unangemessenen Umgang mit Abfällen entstehen könnten. Bitte
wenden Sie sich an Ihre örtliche Behörde, um weitere Informationen zu
Ihrer nächstgelegenen Sammelstelle zu erhalten.

Für professionelle Benutzer in der Europäischen Union
Wenn Sie Elektro- und Elektronikgeräte (EEE) entsorgen möchten, wenden
Sie sich für weitere Informationen bitte an Ihren Händler oder Lieferanten.

Zur Entsorgung in Ländern außerhalb der Europäischen Union
Dieses Symbol ist nur in der Europäischen Union (EU) gültig. Wenn Sie
dieses Produkt entsorgen möchten, wenden Sie sich bitte an Ihre örtlichen
Behörden oder Ihren Händler und fragen Sie nach der richtigen
Entsorgungsmethode.
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Français

Instructions de sécurité

Avant d'utiliser ce produit pour la première fois, il est essentiel de lire
attentivement et de comprendre toutes les instructions de sécurité et
d'utilisation. Conservez ces instructions dans un endroit sûr pour référence
future.

■ Suivez les réglementations nationales et locales en matière de sécurité
électrique lors de l'installation et de l'utilisation.

■ Ne laissez pas tomber ou ne secouez pas le produit, car un traitement
brutal pourrait endommager l'interrupteur électronique interne et la
mécanique fine.

■ Les utilisateurs ne doivent jamais ouvrir ce produit, car l'ouverture ou le
retrait des couvercles présente un risque de choc électrique ou d'autres
risques.

■ Les utilisateurs n'ont pas besoin d'effectuer de maintenance sur ce
produit.

■ Assurez-vous d'utiliser le boîtier étanche lorsque vous utilisez ce produit
à l'extérieur ou dans un environnement humide, afin de protéger la
connexion contre l'humidité.

■ Si le produit est endommagé ou défectueux, débranchez-le de la source
d'alimentation en débranchant sa fiche et demandez l'aide d'un
spécialiste qualifié.

■ Avant de nettoyer le produit, retirez le produit de la source d'alimentation.
N'utilisez pas de produits chimiques agressifs, de solvants ou de
détergents puissants pour nettoyer le produit.

■ Contactez votre fournisseur si vous avez des doutes sur la connexion du
produit, la sécurité du produit ou le mode de fonctionnement du produit.
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Caractéristiques

Chaque caméra Bascom fournit une solution fiable et efficace pour la
vidéosurveillance, certaines des principales caractéristiques de cette
caméra incluent :

● Pan Tilt Zoom (PTZ) pour le contrôle en temps réel
● Power over Ethernet (PoE) pour une installation et une alimentation

faciles
● Capacités de vision nocturne pour la surveillance en cas de faible

luminosité ou de nuit
● Technologie avancée de détection de mouvement pour une

surveillance efficace
● Boîtier résistant aux intempéries pour une utilisation en extérieur
● Inclus avec support mural
● Compatible avec tous les enregistreurs Bascom
● Facile à installer

Contenu de l'emballage

■ CAMÉRA PTZ
■ BOÎTIER ÉTANCHE
■ MATÉRIEL D’INSTALLATION
■ MANUEL
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Conseils importants bavant l'installation

Suivez toutes les règles et directives de sécurité lors de l'installation.
Consultez le manuel d'utilisation ou consultez Bascom en cas de doute.
Voici quelques conseils importants avant d'installer votre caméra :

● La caméra dispose d'une seule connexion RJ45 avec Power over
Ethernet (PoE). Assurez-vous de connecter la caméra à une source
PoE, comme un enregistreur Bascom ou un adaptateur secteur
Bascom.

● Lors de l'installation de la caméra à l'extérieur ou dans un
environnement humide, utilisez le boîtier étanche inclus pour
protéger la connexion de l'humidité.

● Assurez-vous que la surface de montage est solide et peut supporter
le poids de la caméra.

● Choisissez un emplacement pour votre caméra qui n'est pas
facilement accessible aux autres, si possible.

● Selon le modèle, une clé à molette est incluse pour régler la caméra
si nécessaire. Utilisez les bons outils pour tout travail supplémentaire.

● Les instructions d'installation spécifiques au modèle se trouvent dans
les pages suivantes.

Boîtier étanche

Utilisez le boîtier étanche pour protéger la connexion de la caméra lorsque
vous la placez à l'extérieur ou dans un environnement humide.
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Installation

Étape 1 : Collez le gabarit de montage au mur et percez quatre trous
pour les chevilles d'expansion.
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Étape 2 : Insérez les chevilles d'expansion dans les trous percés.
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Étape 3 : Alignez les vis avec les trous du support, placez le joint et la
rondelle-ressort, puis fixez chaque vis avec un écrou.
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Étape 4 : Attachez le câble de sécurité de la caméra dôme à la
boucle de suspension du support.
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Étape 5 : Passez le câble de la caméra à travers le support, alignez
l'encoche du couvercle de l'adaptateur avec la position du rivet sur le
support et insérez-le dans le trou du support.
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Étape 6 : Faites pivoter la caméra dôme à la position souhaitée et
serrez les deux vis M6*16 à tête cylindrique sur le support.
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Résolution de problème

Les images ne sont pas assez nettes, que puis-je faire ?
■ Si vous rencontrez des images floues ou peu claires, il est possible

que la fonction de zoom de votre caméra ne soit pas correctement
réglée. Pour ajuster ce réglage, consultez le menu de la caméra dans
votre enregistreur ou utilisez l'application Bascom sur votre
smartphone ou votre ordinateur pour régler le zoom à distance. Cela
devrait aider à améliorer la netteté des images de votre caméra.

Comment fixer la caméra au plafond?
■ Pour fixer la caméra au plafond, un support de plafond spécial est

disponible pour remplacer le support mural standard. Pour plus
d’informations ou pour obtenir le support de plafond, veuillez
contacter Bascom.

Combien de caméras peuvent être connectées à un seul
enregistreur ?

■ Le nombre de caméras pouvant être connectées à un enregistreur
Bascom dépend du modèle spécifique de l'enregistreur. La plupart
des enregistreurs Bascom prennent en charge 4, 8 ou 16 caméras,
mais certains modèles peuvent en prendre davantage en charge.
Consultez le manuel d'utilisation de votre enregistreur Bascom pour
déterminer le nombre maximum de caméras prises en charge.

Si vous rencontrez d'autres problèmes ou avez des questions
supplémentaires, veuillez consulter d'autres sections de ce manuel ou
contacter Bascom pour obtenir de l'aide.
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Caractéristiques

Attribut Spécification

Modèle BSM-PTZ-L-AB

Type PTZ

Se concentrer 5-90 mm

Zoom 25x

Interface RJ45

PoE Oui

Norme PoE IEEE 802.3at/af

Extérieur Oui

Vision nocturne Oui

Lester 3200g

Dimension (L x P x H) 160 x 239 x 389 mm

Température de fonctionnement -35 °C à 60 °C

Température de stockage -35 °C à 70 °C

Humidité de fonctionnement et
de stockage

10-90% d'humidité relative, sans
condensation

Consommation d'énergie 5 W
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Garantie

Les produits Bascom bénéficient d'une garantie de 2 ans. Votre produit
deviendra-t-il défectueux dans les 2 ans ? Veuillez contacter votre
fournisseur pour bénéficier de ce système de garantie.

Déclaration de conformité UE

Bascom déclare par la présente que ce produit est conforme aux directives
2014/30/UE et 2011/65/UE + (UE) 2015/863. Le texte intégral de la
déclaration de conformité de l'UE est disponible à l'adresse Internet
suivante : www.bascom-cameras.com/conformity/IPX.

Bascom Camera's B.V.
Zoomstede 25
3431 HK Nieuwegein
Les Pays-Bas
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Élimination des anciens appareils

Pour les ménages privés : Informations sur l'élimination pour les
utilisateurs de DEEE
Ce symbole sur le produit signifie que les équipements électriques et
électroniques usagés (DEEE) ne doivent pas être mélangés avec les
ordures ménagères. Pour un traitement, une récupération et un recyclage
appropriés, veuillez apporter ce produit aux points de collecte désignés où
il sera accepté gratuitement. Alternativement, dans certains pays, vous
pouvez retourner vos produits à votre revendeur local lors de l'achat d'un
nouveau produit équivalent. L'élimination correcte de ce produit permet
d'économiser des ressources précieuses et d'éviter tout effet négatif
potentiel sur la santé humaine et l'environnement, qui pourrait autrement
résulter d'une manipulation inappropriée des déchets. Veuillez contacter
votre autorité locale pour plus de détails sur le point de collecte désigné le
plus proche.

Pour les utilisateurs professionnels de l'Union européenne
Si vous souhaitez jeter des équipements électriques et électroniques
(EEE), veuillez contacter votre revendeur ou votre fournisseur pour plus
d'informations.

Pour l'élimination dans les pays en dehors de l'Union européenne
Ce symbole n'est valable que dans l'Union européenne (UE). Si vous
souhaitez vous débarrasser de ce produit, veuillez contacter les autorités
locales ou votre revendeur et demander la bonne méthode de mise au
rebut.
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Nederlands

Veiligheidsinstructies

Voordat u dit product voor de eerste keer gebruikt, is het belangrijk dat u
alle veiligheids- en bedieningsinstructies zorgvuldig leest en begrijpt.
Bewaar deze instructies op een veilige plaats voor toekomstig gebruik.

■ Volg de voorschriften van nationale en lokale elektrische veiligheid
tijdens installatie en gebruik.

■ Laat het product niet vallen en schud het niet, aangezien ruwe
behandeling de interne elektronische schakelaar en de fijne mechanica
kan beschadigen.

■ Gebruikers mogen dit product nooit openen, aangezien het openen of
verwijderen van de behuizing het risico op elektrische schokken of
andere risico's met zich meebrengt.

■ Gebruikers hoeven geen onderhoud aan dit product uit te voeren.
■ Zorg ervoor dat u de waterdichte huls gebruikt wanneer u dit product

buiten of in een vochtige omgeving plaatst, om de aansluiting tegen
vocht te beschermen.

■ Als het product beschadigd of defect raakt, koppel het dan los van de
stroombron door de stekker uit het stopcontact te trekken en roep hulp in
van een gekwalificeerde specialist.

■ Haal het product uit de stroombron voordat u het product reinigt. Gebruik
geen agressieve chemicaliën, oplosmiddelen of sterke
reinigingsmiddelen om het product schoon te maken.

■ Neem contact op met uw leverancier als u twijfelt over het aansluiten van
het product, de productveiligheid of de werkingsmodus van het product.
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Functies

Elke Bascom camera biedt een betrouwbare en efficiënte oplossing voor
videobewaking. Enkele belangrijke kenmerken van deze camera zijn:

● Pan Tilt Zoom (PTZ) voor real-time besturing
● Power over Ethernet (PoE) voor eenvoudige installatie en voeding
● Nachtzicht voor bewaking bij weinig licht of 's nachts
● Geavanceerde bewegingsdetectietechnologie voor efficiënte

bewaking
● Weerbestendige behuizing voor buitengebruik
● Inclusief wandmontagesteun
● Compatibel met alle Bascom-recorders
● Eenvoudig installeren

Inhoud verpakking

● PTZ CAMERA
● WATERDICHTE HULS
● INSTALLATIEMATERIAAL
● HANDLEIDING
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Belangrijk advies vóór installatie

Volg alle veiligheidsvoorschriften en richtlijnen tijdens de installatie.
Raadpleeg de gebruikershandleiding of neem contact op met Bascom als u
niet zeker bent. Hier is wat belangrijk advies voordat u uw camera
installeert:

● De camera beschikt over een enkele RJ45-verbinding met Power
over Ethernet (PoE). Zorg ervoor dat u de camera aansluit op een
PoE-bron, zoals een Bascom-recorder of een Bascom-adapter.

● Bij installatie van de camera buiten of in een vochtige omgeving,
gebruik de meegeleverde waterdichte huls om de verbinding te
beschermen tegen vocht.

● Zorg ervoor dat het montageoppervlak stevig is en het gewicht van
de camera kan dragen.

● Kies indien mogelijk een locatie voor uw camera die niet gemakkelijk
toegankelijk is voor anderen.

● Afhankelijk van het model wordt een gereedschapssleutel
meegeleverd om de camera indien nodig aan te passen. Gebruik de
juiste gereedschappen voor eventueel extra werk.

● Modelspecifieke installatie-instructies zijn te vinden op de volgende
pagina's.

Waterdichte huls

Gebruik de waterdichte huls om de verbinding van de camera te
beschermen bij plaatsing buiten of in een vochtige omgeving.
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Installatie

Stap 1: Plak de montage sjabloon op de muur en boor vier
montagegaten voor de pluggen.
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Stap 2: Steek de pluggen in de geboorde gaten.
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Stap 3: Lijn de schroeven uit met de gaten in de beugel, plaats de
pakking en veerring en zet elke schroef vast met een moer.
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Stap 4: Bevestig het anti-valkoord van de dome camera aan de
ophanglus van de beugel.
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Stap 5: Leid de kabel van de camera door de beugel, lijn de
uitsparing van de adapterafdekking uit met de positie van de
klinknagel op de beugel en plaats deze in het beugelgat.
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Stap 6: Draai de dome camera in de gewenste positie en draai de
twee M6*16 inbusbouten vast op de beugel.
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Probleemoplossing

De beelden zijn niet scherp genoeg, wat kan ik doen?
■ Als u onscherpe of onduidelijke beelden ervaart, kan het zijn dat de

zoomfunctie van uw camera niet goed is ingesteld. Om dit aan te
passen, raadpleeg het cameramenu in uw recorder of gebruik de
Bascom-app op uw smartphone of computer om de zoom op afstand
te corrigeren. Dit zou de scherpte van de camerabeelden moeten
verbeteren.

Hoe kan ik de camera aan het plafond bevestigen?
■ Om de camera aan het plafond te bevestigen, is er een speciale

plafondbeugel beschikbaar ter vervanging van de standaard
wandbeugel. Neem voor meer informatie of om de plafondbeugel te
bestellen contact op met Bascom.

Hoeveel camera's kunnen worden aangesloten op een recorder?
■ Het aantal camera's dat op een Bascom-recorder kan worden

aangesloten, hangt af van het specifieke recordermodel. De meeste
Bascom-recorders ondersteunen 4, 8 of 16 camera's, maar sommige
modellen kunnen er meer aan. Raadpleeg de handleiding van uw
Bascom-recorder om het maximale aantal ondersteunde camera's te
bepalen.

Als u andere vragen heeft, raadpleeg dan andere secties van deze
handleiding of neem contact op met Bascom voor hulp.
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Specificaties

Specificatie Beschrijving

Model BSM-PTZ-L-AB

Type PTZ

Focus 5-90 mm

Zoom 25x

Interface RJ45

PoE Ja

PoE-standaard IEEE 802.3at/af

Buiten Ja

Nachtzicht Ja

Gewicht 3200g

Afmeting (B x D x H) 160 x 239 x 389 mm

Bedrijfstemperatuur -35 °C tot 60 °C

Opslagtemperatuur -35 °C tot 70 °C

Bedrijfs- en
opslagvochtigheid

10-90% relatieve vochtigheid, niet-condenserend

Energieverbruik 5 W
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Garantie

Bascom-producten worden geleverd met 2 jaar garantie. Raakt uw product
binnen 2 jaar defect? Neem contact op met uw leverancier om gebruik te
maken van deze garantieregeling.

EU-conformiteitsverklaring

Bascom verklaart hierbij dat dit product voldoet aan de richtlijnen
2014/30/EU en 2011/65/EU + (EU) 2015/863. De volledige tekst van de
EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende internetadres:
www.bascom-cameras.com/conformity/IPX.

Bascom Camera's B.V.
Zoomstede 25
3431 HK Nieuwegein
Nederland
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Afvoer van oude apparaten

Voor particuliere huishoudens: informatie over verwijdering voor
gebruikers van AEEA
Dit symbool op het product betekent dat gebruikte elektrische en
elektronische apparatuur (WEEE) niet bij het gewone huisvuil mag worden
gemengd. Breng dit product naar de aangewezen inzamelpunten voor een
juiste behandeling, terugwinning en recycling, waar het gratis wordt
geaccepteerd. Als alternatief kunt u in sommige landen uw producten
retourneren aan uw plaatselijke winkelier na aankoop van een
gelijkwaardig nieuw product. Door dit product op de juiste manier weg te
gooien, bespaart u waardevolle hulpbronnen en voorkomt u mogelijke
negatieve effecten op de menselijke gezondheid en het milieu, die anders
zouden kunnen ontstaan ​​door onjuiste afvalverwerking. Neem contact op
met uw gemeente voor meer informatie over het dichtstbijzijnde
aangewezen inzamelpunt.

Voor professionele gebruikers in de Europese Unie
Als u elektrische en elektronische apparatuur (EEA) wilt weggooien, neem
dan contact op met uw dealer of leverancier voor meer informatie.

Voor verwijdering in landen buiten de Europese Unie
Dit symbool is alleen geldig in de Europese Unie (EU). Als u dit product wilt
weggooien, neem dan contact op met uw plaatselijke autoriteiten of dealer
en vraag naar de juiste verwijderingsmethode.
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